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Июнь 2012 года

Погосян и Багдасарян против Армении [Poghosyan and Baghdasaryan v. Armenia] 
(жалоба N 22999/06)
Постановление от 12 июня 2012 г. [Секция III]

Статья 3 Протокола N 7

Компенсация

Отсутствие возможности для жертвы судебной ошибки потребовать компенсацию 
причиненного морального вреда. Допущено нарушение.

Статья 13

Эффективное средство правовой защиты

Отсутствие возможности потребовать возмещения морального вреда, причиненного в 
результате жестокого обращения, допущенного полицией. Допущено нарушение.

Факты

В 1999 году первый заявитель был осужден за убийство и изнасилование и приговорен 
к пятнадцати годам лишения свободы. Тем не менее, он продолжал настаивать на своей 
невиновности, и в 2004 году приговор в его отношении был отменен и он был 
освобожден из тюрьмы. Два сотрудника полиции, которые занимались 
первоначальным расследованием убийства, впоследствии были осуждены за 
превышение полномочий после того, как областной суд установил, что они подвергли 
первого заявителя жестокому обращению с целью получения признания в совершении 
преступления. В ходе отдельного гражданского разбирательства первому заявителю 
была присуждена компенсация утраченного заработка, но его требование в отношении 
морального вреда было отклонено на основании того, что такой вид ущерба не был 
предусмотрен Гражданским кодексом.

Вопросы права

Статьи 3 и 13 Конвенции. Наличие фактического нарушения другого положения 
Конвенции не является предпосылкой для применения статьи 13. Для применения 
этого положения требуется лишь существование имеющего определенные основания 
требования по смыслу Конвенции. У первого заявителя, безусловно, было такое 
требование, поскольку национальные суды безоговорочно установили то, что он 
подвергся жестокому обращению со стороны полиции. Таким образом, статья 13 
подлежала применению, несмотря на тот факт, что Европейский Суд не мог 
рассматривать по существу жалобу заявителя по статье 3 по той причине, что жестокое 



обращение имело место до вступления Конвенции в силу в отношении Армении. В 
предыдущих делах Европейский Суд установил, что компенсация в отношении 
морального вреда должна, в принципе, быть доступна как часть ряда возможных 
средств правовой защиты в отношении нарушений статьей 2 и 3, самых 
фундаментальных положений Конвенции. Поскольку у первого заявителя не было 
доступа к компенсации такого рода по национальному праву, он был лишен 
эффективного средства правовой защиты.

Постановление

Допущено нарушение статьи 13 Конвенции (принято единогласно).

Статья 3 Протокола N 7. Поскольку приговор в отношении первого заявителя был 
отменен, и он обратился за компенсаций после даты, в которую Протокол N 7 вступил 
в силу в отношении Армении, Европейский Суд имеет временную юрисдикцию в 
отношении этой жалобы и статья 3 Протокола N 7 подлежит применению. В то время 
как это положение гарантирует выплату компенсации на основании законодательства 
или практики соответствующего Государства, компенсация подлежит выплате даже в 
случае, когда национальное право или практика ее не предусматривают. Более того, 
целью статьи 3 Протокола N 7 является не просто возмещение любого материального 
ущерба, причиненного незаконным осуждением, но также предоставление гарантий 
лицу, осужденному вследствие судебной ошибки, на получение компенсации любого 
морального вреда, такого как страдания, тревога, неудобства и потеря радости от 
жизни. Такая компенсация не была доступна первому заявителю.

Постановление

Допущено нарушение статьи 3 Протокола N 7 к Конвенции (принято единогласно).

Статья 41. Присуждается 30 000 евро первому заявителю в качестве компенсации 
морального вреда.
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